95)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly
meeting.Yr Hen Gapel,Pencader Chwefror 18fed 2019—18/02/19 --7.30pm.

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors present:Annette DaviesB.Cobain,Arwel Davies,D.Davies,V.Davies,M.Evans,
M.Griffiths,Y.Griffiths,G. Jones,H.Lewis.

Clerc:Anita Evans, Ymddiheuriadau:E.Jones; Heddlu:neb; Absennol:S.Mason
1)Croesawodd Annette Davies(cadeirydd)bawb i’'r cyfarfod/a warm welcome by A.Davies(chairman).

2)PCSO-S.Thomas yn ymddiheurio—ond wedi anfon diweddariad—cerddoriaeth uchel yn cael ei chwarae ym
Maescader bob awr o’r dydd;difrod i eiddo BT ochr draw Davies St.Pencader;cwynion am gwn yn cyfarth yn New Inn-
sawl sy’n cwyno wedi ei gyfeirio at adran iechyd yr amgylchedd-heddlu’n methu gweithredu;ddim yn cael llawer o
Iwc gyda’r fan heddlu symudol.Pwynt ofnus iawn—mae’r heddlu wedi darganfod gwerth £13,000 o ganabis mewn ty
ym Mhencader.Roedd H.Lewis yn dymuno cwyno i’r PCSO fod plant yn sefyll ar sgwar Pencader,taflu rhywbeth aty
lleill ochr draw’r hewl—hollol wallgof.The PCSO had sent apologies,with an e-mail update-increase of complaints
regarding loud music in Maescader;criminal damage to telephone exchange opp.Davies St.-patrols increased in the
area;complaints of dogs barking during the night in New Inn—complainant directed to environmental health;positive
drug warrant executed in Pencader--£13,000 worth of cannabis seized.H.Lewis wished to report to the officer that
children are standing near the War Memorial,throwing items to other on the other side of the road-ignoring passing
cars,and imminent danger.

3)Dim datganiad o ddiddordeb gan aelodau/no declaration of interest by members.

4)Cofnodion lonawr/January minutes found to be correct—prop.Y.Griffiths. sec.B.Cobain.

5)Materion yn codi/matters arising:

a)Y Fynwent—mae Haydn Jones yn barod i osod pridd,ac ail-hadu yn y mannau lle mae’r ddaear yn gostwng;angen
plannu coed newydd o gwmpas yr Ardd Goffa—a rhoi’r gwaith allan i dendr/Haydn Jones will lay soil and re-seed
where needed in the Cemetery/the trees surrounding the Rememberance Garden need replacing,and the work will
go out to tender—B.Cobain proposed and V.Davies seconded.

b)Praesept—yn dilyn cyfarfod am 7yh cynnigiwyd ein bod yn gofyn am £49,000 I'r C.Sir—cynni g Y.Griffiths gyda
D.Davies yn eilio.Pasiwyd.Following a meeting of the sub-finance committee at 7pm-Y.Griffiths proposed that we ask
for a Praecept of £49,000 and D.Davies seconded.This matter was passed.

c)Y wefan—H.Lewis sy’n gosod gwybodaeth ar y we nawr/H.Lewis now up-dates information on our web-site.

ch)Golau stryd-y 2 gwyn wedi cywiro,ond mae nam ar yr un tu fas Aneddle/2 defective street lights have been
repaired—one fault still to be dealt with outside Aneddle.

d)Penrhiw,Alltwalis(sbwriel) —Emyr Daniels ac Andrew Morris yn delio gyda’r broblem/County Council dealing with

items from Penrhiw which could fall out onto the main road.Hefyd tipio sbwriel/also fly tipping in our Parish.
dd)Dim ymateb oddiwrth Adam Price AC na T.Williams(priffyrdd)-no response from Adam Price AS, or highways.

e)Buodd H.Lewis a’r Clerc yn y cyfarfod am yr A465 yng Ngwm Aur,Llanybydder/attended meeting regarding A465.

f)C.Havard wedi gofyn am gymorth i wella band eang y Plwyf—addawodd C.S.L.Evans ymholi/C.C.L.Evans will contact
Openreach regarding broad band service in the Parish.



96) 6) Ariannol/financial: cafwyd yr adroddiad yn gywir/statement found to be correct—prop.M.G.sec.G.J.

Bilie i'w talu/bills to be paid:Cyflogau/wages:£1,564 .45;)-£108.00;costau’r Clerc a rent y ffon:£112.85;Un Llais
Cymru(cwrs) £40.00.Pasiwyd eu talu/bills to be paid:-prop.B.Cobain,sec.V.Davies.

6)Cynllunio/Planning: ni chymerodd C.S.L.Evans unrhyw ran/C.C.L.Evans took no part in discussions.Roedd y canlynol

wedi eu hanfon ymlaen I'r aelodau/the following had been forwarded to members,with no objections:

Coedybryn,Gwyddgrug.

7)Gohebiaeth/Correspondence-----C.Sir Gar/C.C.C:

a)Ymgynghoriad ar gynllun gwella hawliau tramwy/draft Carms.Rights of Way improvement plan—ends May 1*.
b)galwad am safleoedd sipsiwn a theithwyr/call for gypsy and traveller sites.
c)canllawiau amgylcheddol/environmental guidance when managing Council land.

ch)Ymgynghori Ymestyn Gorchymyn Gwarchod Mannau Cyhoeddus(rheoli cwn)—ma hwn yn bodoli ers 2016,ac
mae’r C.Sir yn awyddus I’'w ymestyn am dair mlynedd/consultation on extending C.C.Council(dog control)Public
Spaces Protection Order 2016—requesting another 3 years.

Eraill: d)copi o lythyr anfonodd Clerc Llanpumsaint at y C.Sir yn gofyn pa werth yw anfon ceisiadau am wella’r
priffyrdd ac yn y blaen—aelodau’r Cyngor yma’n cytuno & chynnwys y llythyr/Clerk of Llanpumsaint had sent a copy
of a letter sent on his Council’s behalf to the C.Council regarding the hopelessness of drawing attention to the bad
state of roads,and reporting problems in the Parish—members of this Council agreed.

dd)Un Llais Cymru —aelodaeth i'w adnewyddu/H.Lewis yn cynnig a V.Davies yn eilio/One Voice Wales membership.
e)C.FF.1.Sir Gar—wedi anfon 2 docyn i’r Rali/2 tickets for the YFC County Rally.

f)Age Cymru leaflets.

8)U.F.Arall/A.0.B.(info only)

V.Davies---sbwriel yn broblem o Benrhiw lawr I'r ffordd newydd/problem with rubbish from Penrhiw to by-pass.
D.Davies---twll mawr yn yr hewl/large pothole near Bryngwinau.

G.Jones----eisiau clirio ochr y ffordd o Benbanc tuag at y ffordd fawr/drains need clearing.

B.Cobain---angen bin baw cwn heibio Bee Hive/bins needed on the Beehive Rd towards junction Llan’el/N.1.

M.Griffiths—dal i fod perygl ym Mhonyweli rhwng yr hewl a’r afon/ceir wedi parcio ar ffordd y Frigdd Dan.Danger
exists in Pontweli between road and the river/cars parked on the road to Fire Brigade Station(C.L Evans to check)

M.Evans—hewl tu fas mynedfa’r Fferm Wynt (Gwyddgrug)heb gael sylw/sbwriel yn y layby cyn Penrheol/stretch of
road past Wind Farm entrance needs urgent improvement/rubbish dumped in lay by near Penrheol.

97) 8) U.F.A.parhad: A.O.B. contd:




Y.Griffiths----2 arwydd cyflymder Gwyddgrug /DFS signs x 2 in Gwyddgrug defective.

H.Lewis----coeden bwdr yn hongian mas i’r hewl o dir Liwyn;pensaer i fod ymweld a thoiledau Pencader wedi cael ei
rwystro—ond bydd yn ymweld yn fuan;eisiau edrych ar y 5 llwybr troed I'w gwarchod gan y
C.C.(posibilrwydd)/dangerous tree overhanging main road from Llwyn property/architect will visit Pencader
Conveniences soon/need to look at 5 footpaths to be adopted by this Council—as a possibility.

Annette Davies—problem sbwriel/problem with rubbish throughout the Parish;angen atgoffa Tony Williams o
gyfarfod safle ar bwys arosfan bws top rhiw Alltwalis/we need to arrange a meeting with Tony Williams at the bus-
stop top of Alltwalis hill.

9)Apeliadau/appeals:

Penderfynwyd cyfrannu at y canlynol/it was decided to donate to the following:

1)A.Awyr Cymru | Blant(children’s air ambulance) £50.00
2)Tenovus £50.00
3)Marie Curie £50.00
4)Shopmobility Caerfyrddin £50.00
5)C.FF.1.Sir Gar/YFC Carms. £50.00

10)Cyfarfod is-bwyllgor cyllid am 7yh(cyn y cyfarfod misol/Finance sub committee met at 7pm(before monthly

meeting)Presennol/present:H.Lewis,Y.Griffiths,D.Davies,G.Jones,Annette Davies a’r Clerc.Ymddiheuriad/apology-
E.Jones.Trafodwyd y fantolen,a daethpwyd i'r penderfyniad i ofyn am braesept o £49,000.The finances were
discussed with the decision to ask for a praecept of £49,000-prop.Y.Griffiths,sec.D.Davies.

Gorffennwyd/meeting ended 20.56

Cyfarfod nesa/next Council meeting: Mawrth 18ed(March 18t")at 7.30pm



